Memorandum o porozumění (dále jen MoU) mezi Ministerstvem obrany České republiky a Ministerstvem obrany Slovenské republiky o vytvoření společného česko-slovenského bojového uskupení Evropské unie

(kráceno)

Ministerstvo obrany ČR a Ministerstvo obrany SR se zřetelem na Bezpečnostní strategii Evropské unie a zdůrazňujíce své odhodlání a závazek přispívat k naplňování a dalšímu rozvoji Evropské bezpečnostní a obranné politiky a u vědomí toho, že  realizace Konceptu bojových uskupení EU je jedním z nejdůležitějších prvků procesu posilování schopností EU rychle reagovat na krizové situace a ve snaze podílet se na takovémto rozvoji vojenských schopností EU se rozhodly za tímto účelem spojit síly a vytvořit česko-slovenské bojové uskupení EU, přičemž dosáhly vzájemného porozumění takto:

Účelem tohoto dokumentu je rámcově stanovit úkoly a zásady činnosti společného česko-slovenského bojového uskupení Evropské unie (dále jen CZE/SVK BG EU).

CZE/SVK BG EU musí být schopné plnit úkoly uvedené v článku 12. Konceptu bojových uskupení EU a musí být připravené zahájit plnění úkolů v místě nasazení nejpozději do 10 dnů od přijetí rozhodnutí Rady EU o zahájení operace.

CZE/SVK BG EU může být nasazené v rámci cvičení nebo plnění operačních úkolů v souladu s rozhodnutím příslušných orgánů EU a na základě zvláštní dohody mezi účastníky, které definují a upravují podmínky, za kterých je možné tato cvičení, resp. operační úkoly vykonávat v souladu s deklarovanými schopnostmi. 

Účastníci přijmou všechna nezbytná opatření pro zabezpečení svých národních kontingentů v operacích CZE/SVK BG EU. Doba trvání bojové pohotovosti CZE/SVK BG EU činí šest měsíců. 
Bojová pohotovost CZE/SVK BG EU bude trvat od 1. července 2009 do 31. prosince 2009 s tím, že max. doba nasazení v operaci činí 120 dní. Uplynutí doby bojové pohotovosti CZE/SVK BG EU nemá vliv na dobu nasazení CZE/SVK BG EU v operaci. 

Roli vedoucího národa (Framework Kation) podle Konceptu bojových uskupení EU bude vykonávat český účastník.

Velitele CZE/SVK BG EU v hodnosti podplukovník/plukovník jmenuje český účastník, jeho zástupce v hodnosti podplukovník slovenský účastník. 

Struktura CZE/SVK BG EU pro konkrétní operaci bude stanovena podle požadavků Operačního plánu takové operace.

Národní kontingenty budou v národní podřízenosti účastníků s výjimkou pravomocí převedených v rámci TOA (pozn.: Transfer of Autority, předání velení operačnímu veliteli). V souladu s postupy platnými ve svých zemích účastníci předají veliteli operace operační velení a řízení národních kontingentů v rozsahu specifikovaném v TOA. 

Velení a řízení CZE/SVK BG EU bude vycházet z příslušných konceptů EU a bude uskutečňováno v souladu s příslušnými rozhodnutími EU, s tímto MoU, TA, příslušným OPLAN, a v souladu s vnitrostátními právními předpisy.
Výcvik národních kontingentů je v národní odpovědnosti účastníků. Z důvodu dosažení interoperability komponentů CZE/SVK BG EU se budou provádět společná cvičení 
a společný výcvik v rámci nadnárodní přípravy kontingentů.
Pracovním jazykem CZE/SVK BG EU bude český a slovenský jazyk. 

V komunikaci mezi CZE/SVK BG EU a vyššími stupni velení bude pracovním jazykem anglický jazyk.

Každý účastník bude odpovídat za úhradu nákladů svého národního kontingentu. K úhradě společných nákladů a nákladů vydávaných ve prospěch obou účastníků může být zřízeno společné financování. Podrobná úprava zásad společného financování bude stanovena v TA.

Ve vztazích mezi účastníky se budou nároky na náhradu škody řešit v souladu s Dohodou mezi smluvními stranami Severoatlantické smlouvy o statutu jejich ozbrojených sil, podepsanou dne 19. června 1951 v Londýně (NATO SOFA).

Toto MoU vstoupí v platnost dnem podpisu a zůstane v platnosti až do konce bojové pohotovosti CZE/SVK BG EU nebo do konce nasazení CZE/SVK BG EU v operaci, pokud bude nasazení probíhat i po uplynutí doby bojové pohotovosti.

Toto MoU může být písemně změněno nebo doplněno na základě písemného souhlasu obou účastníků. Všechny přílohy a doplňky tohoto MoU jsou jeho nedělitelnou součástí. Platnost tohoto MoU lze kdykoliv ukončit na základě písemného souhlasu obou účastníků. Každý účastník též může toto MoU písemně vypovědět s 6-ti měsíční výpovědní lhůtou.
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